Our Lady ol the Rosary
ROM/AN CATHOLIC CHURCH

14817 PARAMOUNT BLVDPARAMOUNT, CA 90723

jundo Domingo de Adviento
DECEMBER 7, 2025
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Our Ml 'on: Our Lady o the Rosary is a cc‘Jmm‘U'hity dedicated-to
proclaiming the Gospel of Jesus as taught by the Roman Catholic
Church through Word, Sacrament and Service.




Pastor Deacons

Rev. Julio Gonzalez Dcn. Jorge Perez
Dcn. Oscar Corcios
Dcn. Ezequiel Martinez
Dcn. Victor Ramos

Parish Office Hours
Horarios de Oficina Parroquial
Monday—Friday / Lunes a Viernes
9:00am—1:00pm
2:00pm—4:00pm

MASS TIMES in English
Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.

HORARIOS DE CELEBRACIONES en Espanol
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes 6:00p.m. (Misa)
Martes 6:00pm (Celebracién de la Palabra)
Primer Sdbado del Mes 7:00am
(Celebracion de la Palabra)
Sabado 5:00p.m. (Misa)
Adoracién Eucaristica
se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 4:00pm en la
Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm —Sdbado

8:00am. Primer Sabado del mes de 6:00pm-7:00am y todos
los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m.

Uncién de los Enfermos
Llame a la Rectoria (562) 633-1126

Eucharistic Adoration
is held every Thursday from 8:00AM to 4:00 PM in the
Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 7:00
a.m. and every Friday from
7:00 p.m. to 10:00 p.m.
Anointing of the Sick
Call the Rectory (562) 633-1126
Choirs/Coros
Coro Canto de Amor
Coordinador Angel Trujillo ext 129
Reuniones: Viernes 7:00pm

Coro Lati2 MUsica de Dios
Coordinadora Maria De La Torre ext 126
Misa de 11:30am

Quinceafiera/Wedding Coordinator
Coordinadora Marcela Reed ext 125

Monaguillos/Altar Server
ext 131

Scan to give Online!

Private Baptism

Bautizo Privado Funeral/Ashes  Celebration Photos

Anniv Funerales Fotos

Baptisms (Juinceafiera Marriage Certificate Pre-Baptism Class
Bautismos Matrimonio Certificado Clase Pre-Bautismal

Saturday and Sunday: Closed

Sabado y Domingo: Cerrado

PARISH STAFF DIRECTORY
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106
Martha Marquez (sacristan) ext 108
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez

(RCIA Coordinator) ext 110

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios

Adoradoras
Coordinadora Irene Martinez
Reuniones: Primer Viernes del Mes 7:00pm a 9:00pm

Almas de la Caridad
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113

Grupo Despertar
Reuniones: Jueves 7:00pm a 9:00pm

Grupo Guadalupanos
Coordinador Armando Crespo ext 128
Reuniones: Dia 12 del Mes 7:00pm a 8:00pm

Grupo de Matrimonios “Fuente de Vida”
Coordinadores Saul y Mayela ext 127
Reuniones: Viernes 7:00pm a 9:oopm

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki
Coordinador Eddie Cruz
Reuniones: Martes 7:00pm a g:oopm Room 106

Ministros Extraordinarios de la Eucaristia
Coordinadores Amalia ext 132

Grupo de Oracién “"Fuego de Amor”
Coordinadores Juan Y Karina Vermudez ext 122
Reuniones: Martes 7:00pm a 9:0opm en el Salon Parroquial

Proclamadores de la Palabra de Dios
Coordinador Marcos Trujillo ext 124
Reuniones: Ultimo Viernes del Mes 7:00pm a 9:00pm
Ujieres
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130
Reuniones: Segundo Domingo del Mes 8:00am

Religious Education Office Hours/ Horarios de Oficina de
Educacién Religiosa
Office Hours , Thursday and Friday
12:00pm - 4:00pm 5:00pm -9:00pm
Saturday and Sunday 8:00am — 12:00pm
1:00pm - 5:00pm
Closed Monday and Wednesday

Parish Office: 14819 Paramount Blvd, Paramount, CA 90723



Mass Intentions

Sabado/Saturday
5:00 p.m.

Jesus Pinzon f, Federico Pinzon §, Maria Cabezas T,
Francisco Valencia 1, Juan Ramon Payan Urquides f,
Jose y Carmen Reveles T, Liduvina Salazar f,

David Mufioz

Domingo/Sunday
7:00 a.m.

Por las Animas del Purgatorio
Isabel y Enrique Chavez t

8:30 a.m.

Ignacio Abigail y Salvador Ortega f,
Isabel Cordova t

10:00 a.m.

Jose y Carmen Reveles 1, Maria Braulio T,
Carmen Arevalo 1, Amelia Mendoza T,
Jose Sirilo Rodriguez {, Carmen Minero T,
Ana Gladys Navoa

11:30am

Oscar Alonso Esperanza f

1:00pm
Brisa Hernandez Moreno (cumpleaiios),
Samuel Gonzales (cumpleaiios)
Maria Ramirez §, Miguel Alcala f,
David Gonzales 1, Miguel Aseoiro f,
Zahry Campos t

2:30 p.m.

Familia Arizon Rodriguez (int.), Nestor Rivera (int.)
Jose Luis Zepeda f, Jose Erasmo Zepeda T,
llsa Yura Rudas f

Lunes/Monday
6:00 p.m.

Familia Ramirez, Micaela y Familia (int.)
Cuca Maldonado f, Ivete Armando 1

Martes/Tuesday

Manuel Romero (int.)

Francisco y Maria de Jesus Bafiuelos f, Gregorio Navejas

;
Miercoles/Wednesday

Animas del Purgatorio

Ignacio, Abigail y Salvador Ortega f,
Jueves/Thursday
6:00 p.m.

Lupe Castorena (cumpleafios)
Delia Reyes Valdez f, Manuel y Everardo Ayala

For the Sick
John Volak. Beatrice Boersma. Esther Caldwell.
Margarita \vala. Sister Ana. Josela Campos.
Diacono Jorge Perez. Naty Garcia. Jennifer.
Gabriel Parra.
Juana Gordillo. Milton Mitchell. Gloria Romo.
Iris Luther. Bob Perez

Readings for
Sunday December 7, 2025
Second Sunday of Advent

First: Isaiah 11: 1-10

Psalm: Psalms 72: 1-2, 7-8, 12-13, 17
Second: Romans 15: 4-9

Alleluia: Luke 3: 4, 6

Gospel: Matthew 3: 1-12

SOLEMNITY OF THE
MMACULATE CONCEPTION

December 8§,

7:000m Misa en Espanol
9:00am Mass in english
6:30pm Misa en Esparfiol

SOLEVINDAD DE LA
INMACULADA CONCEPCION
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We invite you to
decorate an altar to
comemorate the *

aparition of Our Lady
of Guadalupe

Te invitamos a
decorar un altar para
conmemorar la
aparicion de la Virgen
de Guadalupe

unete a comenzar esta bonifa tradicion

*
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% For more information
Para mas informacion

562 633-1126

Our Lady of the Rosary Church
14817 Paramount Blvd Paramount, CA 90723




11 de Diciembre | 5
»llpm-12am - Mafanitas con Mariachi-

m— 4 E—

12de Diciembre

12am-lom Misa con Mariachi y Danz@ -
- 9am Mass in English
~12pm Misa

~4:50pm Misa

_ bpm Misa con Mariachi y Danza

. 7:30pm Misar con Mariachi y Danzo

# . Ourlady of the Rosary Church
Wb @R 14817 Paramount BLvd
&Y Poromount, CA 90723



AVIDENAS

14 - Educacion Religiosa (2:30pm)

15: Escuela (6:00pm)

16: Grupo de Oracion (6:00pm)

I7: Eucaristia/Cenaculo Misionero/Despertar (6:00pm)

18: NO POSADA

19: Grupo de Matrimonios/Ministros (6:00pm)

20: Ujieres/Coros (5:00pm) -
21: Limpieza,/Lectores (2:30pm) e

22: Grupo Guadalupano (6:00pm)

\OUR LADY OF THE ROSARY CHURCH
14817 PARAMOUNT BLVD

PARAMOUNT, CA 90723




Second Sunday of Advent

Matthew 3:1-12

During the Christmas season, there are many things that we do to prepare for the festivities. If
we are hosting an event or expecting company to stay with us, there is always some sort of
preparation. We go to the store and buy groceries in order to offer a meal to our guests. Also,
we tend to clean our homes as perfect as possible in order to receive our company. Adventis
no different. As we wait for the coming of our Lord Jesus Christ, there are some things that we
should prepare for as we see in this Sunday’s Gospel reading.

In this second Sunday of Advent, we are called to prepare ourselves to receive our Lord Jesus
Christ by “making straight His paths”. In other words, remove all obstacles that separate you
from God’s will. This includes your repentance of sins and living a new life in Christ. You
might ask yourself, “What is it that | should repent of?” Think about the Penitential Act at
Mass. The prayer reads, “...I have greatly sinned, in my thoughts, and in my words, in what |
have done and what | have failed to do.” This is where we should repent. Think about all the
sins that you have committed in your thoughts and words, in all the things that you have done
and those things that you should have done. This is how we prepare ourselves to receive our
Lord — by repenting.

My brothers and sisters, the dictionary defines repenting as an opportunity to feel or express
sincere regret or remorse about one's wrongdoing or sin. This is the message that St. John
the Baptist gives us while in the dessert as he prepares the way of the Lord. Repent of your
sins and change your ways. Cleanse your heart of any wrongdoing and offer God your love
because just as we anxiously await His coming, He anxiously waits for you to receive His love.
-Dn. Ezequiel

Segundo domingo de Adviento

Mateo 3:1-12

Durante la temporada navidefa, hay muchas cosas que hacemos para prepararnos para las
festividades. Si organizamos un evento o esperamos que familiares se queden en nuestros
hogares, siempre hay algun tipo de preparacién. Vamos a la tienda y compramos alimentos
para ofrecer una comida a nuestros invitados. Ademas, limpiamos nuestros hogares lo mas
perfectamente posible para poder recibir a nuestra compania. El Adviento no es diferente.
Mientras esperamos la venida de nuestro Sefior Jesucristo, hay algunas cosas para las que
debemos prepararnos, como vemos en la lectura del Evangelio de este domingo.

En este segundo domingo de Adviento, estamos llamados a prepararnos para recibir a nues-
tro Senor Jesucristo

haciendo rectos nuestros senderos. En otras palabras, eliminando todo obstaculo que nos
separan de la voluntad de Dios. Esto incluye nuestro arrepentimiento de los pecados y vivir
una nueva vida en Cristo. Quizas te preguntes: “; De qué deberia arrepentirme?” Piensa en el
Acto Penitencial en la Misa. La oracién dice: “...He pecado mucho de pensamientos, palabra,
obra y omision”. Aqui es donde debemos arrepentirnos. Piensa en todos los pecados que has
cometido en tus pensamientos y palabras y en todas las cosas que has hecho y en aquellas
cosas que deberias haber hecho. Asi es como nos preparamos para recibir a nuestro Sefor:
arrepintiéndonos.

Mis hermanos y hermanas, el diccionario define el arrepentimiento como una oportunidad pa-
ra sentir o expresar sincero remordimiento por la mala accion o el pecado de uno. Este es el
mensaje que nos da San Juan el Bautista en el desierto mientras prepara el camino del Se-
for. Arrepiéntete de tus pecados y cambia tus caminos. Limpia tu corazén de cualquier mal-
dad y ofrece a Dios tu amor porque, asi como nosotros esperamos ansiosamente su venida,
El espera ansiosamente que recibas Su amor.

- Dn. Ezequiel



7 Christmas Boutique

7am Misa

8:30am Mass
9:30am-10:30am Confirmation

(1st Year): Classrooms

9:30am Tongans @ Holy Spirit
10am Misa

11:30am Mass
12:30pm-1:30pm Confirmation
(2ndYear): Classrooms
1pm Misa
2:30pm Misa

8

Solemnity: The
Immaculate
Conception of the
Blessed Virgin Mary 8

9am Mass
1lam-7pm Fingerprinting
Hosting @ Parish Hall
12pm Misa

6:30pm Misa

7am-5pm Schoo-:
All Classrooms

A
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6pm Misa

7pm-9pmGrupo de Oracion:

Reunion @ Parish Hall

7am-5pm School:
All Classrooms

10am Confessions
5pm Confessions

6pm Misa

6:30pm-9pmRCIA @ Library,

Rm 105, Holy Spirit Center

7pm-9pm Adoradoras:
Reunion@Mary's Patio

n 12 & |13

'e’ SECOND COLLECTION:
7am-11am School:f ) ’% Retirement Fund for Religious

7am-5pm School: All Classrooms

All Classrooms £
o 12am Misa
T 8am-5:45pm 9am Mass
L Exposicion Santisimo 12pm Misa

4:30pm Misa
6pm Misa
7pm Misa

10am Confessions 8am-9pm Ujieres @ Holy Spirit

5pm Confessions

7pm-9pm Grupo de

6pm Misa Matrimonio@Hall & Library

7pm-9pm Grupo Despertar:

Reunion @ Room 105 5pm Misa

11pm Mananitas a la Virgen

“P:Ie aquf ql.le' fa {firg'en cdncebiré
y damé g luz un hijo y:le pondrdn

‘el nombre de Emmanuel.” -
—Isaias 7:14 .

Cuando: 10 de Diciembre

Horario: 6:30pm (dgpues de Mlsa,)..-' -

Lugar: La [glesia s s
Presentador: Dn. Ezequiel

From the Principal’s Desk Ed

Our Lady of the Rosary Community, | wanted to

extend a Happy Thanksgiving to you all. | know this

time of year can be hard on many of us but |

wanted to let you know we are always thinking of
you. | also wanted to reach out for help. The recent

rains have showed the age of the school. Many
parts of the roof have leaks and are in need of

immediate attention. The school has found a donor
who will help with materials but we are in need of a

roofing contractor who can help us. If you know
someone please have them email me at
dralecsixta@olrwarriors.org

Thank you and God Bless! J,

rs2 —‘J‘U_)J—’n

Grupo Guadalupano esta rifando
esta imagen de la virgen de
Guadalupe para sacar fondos
para la celebracion a la virgen de
Guadalupe el 12 de Diciembre.
Gracias esperando su
cooperacion.

DID DID YOU KNOW? Red flags in gift giving
L eNow? | ‘Tis the season for giving and receiving gifts,
but some gifts are inappropriate for children to
receive from adults. Talk to your children about appropri-
ate gift giving — who they should give presents to and who
they do not need to give to. Discuss when they should ac-
cept a present or not. This would be a good time to estab-
lish family rules about gift receiving. For example: friends
and family may not accept gifts outside of established holi-
days, like a birthday or Christmas. For more information,
read the VIRTUS® article “An embarrassment of riches:
establishing a framework for gift giving to kids”
at .
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;\g_;?\ (SK{\“&\SD ¢SABIA QUE:
Seriales de alarma en la entrega de regalos
Es época de hacer y recibir regalos, pero algunos regalos
pueden ser inapropiados para que los nifios los reciban de adul-
tos. Hable con sus hijos sobre la forma adecuada de hacer rega-
los y a quién deben hacer regalos y a quién no. Hablen de
cuando deben aceptar un regalo o no. Es un buen momento
para establecer normas familiares sobre la recepcion de regalos.
Por ejemplo: los amigos y familiares no pueden aceptar regalos
fuera de las fiestas establecidas, como un cumgleanos o la Navi-
dad. Para saber mas lea el articulo en VIRTUS" “Una verglienza
de riquezas: establecer un marco para hacer regalos a los ni-
fos” (An embarrassment of riches: establishing a framework for
gift giving to kids) en



https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

SUPPORT OUR ADVERTISERS

13843 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723

Lic. Raul Ruiz FDR 2898

562 634-9847 Office
310 863-5707 24hrs

aiount Mortuary

Envios a Mexico
Entierros y Cremaciones
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B Pt s ELs L Marali Beauty Salon HIRING DRIVERS
: gu_m GUADALUPE ; 025 IN THE PARAMOUNT SCHOOL
10.4 a E JULIO : 8011 Somerset Blvd DISTRICT AREA
: Paramount CA 90723
FLEXIBLE SCHEDULE

Maggy:
562-964-1126

FOR MORE INFORMATION TEXT
(626)349-0772

Pregunte por
las especiales

e Ricos Desayunos, Mariscos
$2,200.00 OCUPACION DOBLE y Comida Mexicana Auténtica

12518 Paramount Blvd

0b2-533-1348

i INCLUYE:
Lugares a visitar: Boleto ida de LAX- a Oaxaca. Boleto regreso Ciudad de México a
Ciudad de México: Basilica de Guadalupe 0s Angeles
Oaxaca: Hierve el agua, Piramides de Monte Alban ~ [Trasnporte terrestre

oteles
Puebla Desayuno y Lunche
INFORMES:

2-805-0327
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Join Our Lady of the Rosary &
School Today! Tours Everyday! - A\

(WEZ)) 519-0461

Email offlce@olrwarrlors org 3 N scomans:

Los Angeles, 90003

PATTY
HAIR STYLIST
CELL: (323) 405-2136

SHEAR VANITY INC.

11019 MYRTLE ST #101

Su patrocinio hace Eosw[e 1] imprenta de nuestro boletin DOWNEY, CA 90241

our sponsorship makes possible the printing of our bulletin ‘ (562)'923-0007
Your sp p makes p printing of N D/g"
z N
Body Sculpting & Facial
ROMAN CATHOLIC PARISH COMMUNITY OF Treatments
Brenda R

OUR LADY OF THE ROSARY

Call the parish offlce or scan the OR code for information
Llame a la oficina parroquial o escanee el cédigo
OR para obtener informacién

626 758-2672
@ divine_bodysculpting
mobile services
Licensed & Certified
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